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2. Parterne erkender, at der er behov for at lette 
AVS-historikeres og AVS-forskeres adgang til 
arkiver med henblik på at fremme informations- 
udvekslingen om AVS-staternes kulturarv. 

3. De erkender, at det vil være nyttigt at støtte 
relevante aktiviteter, særlig inden for uddannel- 
se, bevarelse, beskyttelse samt udstilling af kul- 
turgoder, monumenter og genstande, herunder 
også vedtagelse og gennemførelse af passende 
lovgivning. 

4. De understreger vigtigheden af at gennem- 
føre fælles aktiviteter på det kulturelle område, 
fremme AVS-kunstneres og europæiske kunst- 
neres mobilitet og udveksle kulturgenstande, 
som er af symbolsk betydning for deres kulturer 
og civilisationer, for denned at øge den gensidi- 
ge forståelse og solidaritet mellem deres respek- 
tive befolkninger. 

ERKLÆRING XII 

Erklæring fra A VS-staterne om tilbages endelse 
eller udlevering af kulturgenstande 

AVS-staterne opfordrer indtrængende Fælles- 
skabet og dets medlemsstater til, for så vidt de 
anerkender AVS-staternes legitime ret til en kul- 
turel identitet, at medvirke til, at kulturgenstan- 
de, der er taget fra AVS-staterne, og som nu be- 
finder sig i medlemsstater, tilbagesendes eller 
udleveres. 

ERKLÆRING XIII 

Fælleserklæring om ophavsret 

Parterne erkender, at en udvidet beskyttelse af 
ophavsrettigheder er en integrerende del af det 
kulturelle samarbejde, som tager sigte på at 
fremme alle former for menneskelig udfoldelse. 
Denne beskyttelse er desuden en forudsætning 
for, at produktions-, udbredelses- og udgivelses- 
aktiviteter kan opstå og udvikles. 

Parterne vil derfor som led i det kulturelle 
AVS-EF-samarbejde bestræbe sig på at tilskyn- 
de til, at ophavsrettigheder og dermed beslægte- 
de rettigheder overholdes og fremmes. 

I denne sammenhæng kan Fællesskabet i over- 
ensstemmelse med de regler og procedurer, der 
er fastsat i denne aftale, yde finansiel og faglig 
bistand til udbredelse af oplysninger om ophavs- 

ret, til uddannelse af de økonomiske beslut- 
ningstagere for så vidt angår beskyttelse af så- 
danne rettigheder samt til udarbejdelse af natio- 
nal lovgivning, der giver en bedre beskyttelse. 

ERKLÆRING XIV 

Fælleserklæring om regionalt samarbejde og . 
perifert beliggende regioner (artikel 28) 

Ved perifert beliggende regioner forstås den 
spanske selvstyrende region De Kanariske Øer, 
de fire franske oversøiske departementer Guade- 
loupe, Guyana, Martinique og Réunion og de 
portugisiske selvstyrende regioner Açorerne og 
Madeira. 

ERKLÆRING XV 

Fælleserklæring om tiltrædelse 

Et tredjelands tiltrædelse af denne aftale skal 
ske i overensstemmelse med bestemmelserne i 
artikel l og målene i artikel 2 som fastsat af 

. A VS-gruppen i Georgetown-aftalen, ændret i 
november 1992. 

ERKLÆRING XVI 

Fælleserklæring om tiltrædelse af de oversøiske 
lande og territorier, der er nævnt i fjerde del af 

EF-traktaten 

Fællesskabet og AVS-staterne er rede til at 
lade sådanne oversøiske lande og territorier 
blandt de i fjerde del af EF-traktaten nævnte, 
som er blevet uafhængige, tiltræde denne aftale, 
hvis de ønsker at videreføre deres forbindelser 
med Fællesskabet på denne måde. 

ERKLÆRING XVII 

Fælleserklæring om gældslettelse (artikel 66) 

Parterne er enige om følgende principper: 
a) Parterne vil på længere sigt søge en forbed- 

ring af initiativet for de højt forgældede fat- 
tige lande (HIPC-initiativet) og arbejde for 
en mere gennemgribende, bredere og hÜrti- 
gere gældslettelse for AVS-staterne.. 

b) Parterne vil også arbejde for at tilvejebringe 
og oprette støtteordninger for gældsnedsæt- 
telse til fordel for AVS-stater, som ikke på 
nuværende tidspunkt kan komme i betragt- 
ning under HIPC-initiativet. 


